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WC ÖĞÜTÜCÜLÜ BIÇAKLI TAHLİYE POMPASI
DISCHARGE PUMP WITH WC CRUSHER BLADE

TANITMA VE KULLANMA KILAVUZU
INTRODUCTION AND USER’S GUIDE

TİP / TYPE

SMAC 600

SMAC700 BR
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1-GİRİŞ
Sayın Müşter�m�z;

Öncel�kle SUMAK markasını terc�h ett�ğ�n�z �ç�n teşekkür eder�z.
Montaj önces�nde bu dökümanı d�kkatl� okuyunuz.
Montaj �şlem� ve çalıştırma, ürünün montajının yapıldığı ülken�n yürürlüktek� emn�yet 
kurallarına uygun şek�lde gerçekleşt�r�lmel�d�r. Tüm �şlemler ustaca gerçekleşt�r�lmel�d�r.
Emn�yet kurallarına uyulmaması şahıslara zarar verme ve c�hazlara hasar vermen�n yanı 
sıra garant� altına alınan hakları geçers�z kılmaktır.
Pompanızın daha ver�ml� ve daha uzun ömürlü çalışması �ç�n kullanma 
kılavuzundak� taşıma, kullanım alanları, �şletmeye almadak� tal�matlara ve 
montaj-uyarı görseller�ne d�kkat ed�n�z; aks� b�r durumda pompanız garant� 
kapsamı dışında kalacaktır.
Doğru seç�len ve doğru kullanılan b�r pompa çok uzun süre arıza ve problem çıkarmadan 
çalışır.
Pompanın arızasız ve problems�z çalışması �ç�n bu kılavuzdak� kural ve tal�matları 
d�kkatl�ce okuyunuz.
Pompanızı kullandığınız sürece kullanma kılavuzunu saklayınız.
Pompayı alırken verm�ş olduğumuz b�lg�ler dışında çalıştırmayınız.
Pompanızı çalıştırırken et�ket değerler�n� d�kkate alınız. 

Yer�nde serv�s h�zmet�m�z yetk�l� serv�sler�m�zce sadece SUMAK Sert�f�kalı fabr�ka 
çıkışlı paket h�droforlar, yangın h�droforlarında, termoplast�k tanklı fosept�k 
pompalar, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 5.5 Hp üzer� dalgıç 
pompalarda ver�lmekted�r. 
D�ğer ürünler�m�z �le �lg�l� satış sonrası serv�s h�zmet�m�z, Türk�ye genel�ne 
yayılmış olan yetk�l� serv�s merkezler�m�zde veya merkez serv�s�m�zde 
ver�lmekted�r.

2-TAŞIMA

Pompalar fabr�kamızdan çalışmaya hazır halde sevk ed�l�rler.
Taşıma esnasında pompalar nakl�ye aracına yüklerken ve �nd�r�rken düzgün ve hasar 
görmeyeceğ� şekl�nde yerleşt�r�n�z.
Pompayı ambalajsız veya ambalajlı olarak taşırken yere düşürmey�n�z, üzer�ne ağırlık koymayınız.
Taşıma çalışmaları sırasında eld�ven, sert uçlu ayakkabı ve kask g�y�n�z. Gereken güvenl�k 
önlemler�n� alınız.
Ağır yükler� el�n�zle taşımaya kalkmanız sırt ve bel �nc�nmes� r�sk� oluşturab�l�r.
Kaldırma ve taşıma �şlemler� taşıma tal�matlarına uygun ve yetk�l� personelce yapılmalıdır.

* Taşımalar esnasında pompayı enerj� kablosundan kaldırmayınız.

3-TEÇHİZAT

1-Çıkış �ç�n çekvalf gerekl�d�r.
2-Onarım �ç�n ekstra b�r manuel kontrol vanası takın.
3-Yan g�r�ş� bağladığınızda duşu 14 cm yüksekl�ğe kaldırın.
4-Mak�neye g�ren saç m�ktarını azaltmak �ç�n duşta ve tuvalette f�ltre kullanın.
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5-KURULUM

Pompanızı Şek�l 1’dek� görsele göre monte ed�n�z. 
ELEKTRİK: Geçerl� standartlara uygun olarak topraklı b�r f�ş �le 220V ~ 16 amper soket�ne bağlanır.
HİDROLİK: Tuvalet atık pompası sadece b�r depoya yada yıkama musluğu bulunan, 
yatay çıkışlı tuvaletde kullanılab�l�r. Yatay çıkışın merkez�, Avrupa standartlarına uygun 
olarak zem�n�n 18 cm üzer�nde olmalıdır.

6-İŞLETME SAHİPLERİNİN ALACAĞI EMNİYET TEDBİRLERİ

•Uygulama sadece kurulumdan sonra kullanıma hazırdır.
•C�haz, 30mA değer�n� aşmayan, kaçak akım röles� olan b�r c�haz �le beslenmel�d�r.
•Besleme kablosu hasarlıysa, oluşacak tehl�key� önlemek �ç�n üret�c�, yetk�l� serv�s veya 
benzer� n�tel�kl� b�r k�ş� tarafından değ�şt�r�lmel�d�r.
•Bu c�haz, c�hazın güvenl� b�r şek�lde kullanımı �le �lg�l� olarak gözet�m veya tal�mat 
ver�ld�yse, 8 yaş ve üzer�ndek� çocuklar �le f�z�ksel, duysal veya z�h�nsel yetenekler� 
azalmış veya deney�m ve b�lg� eks�kl�ğ� olan k�ş�ler tarafından kullanılab�l�r. Çocuklar 
c�hazla oynamayacaklardır. Tem�zleme ve kullanıcı bakımı, gözet�ms�z çocuklar 
tarafından yapılmayacaktır.
•Çocuklar, c�hazla oynamamalarını sağlamak �ç�n denetlenmel�d�r.
•Bu c�haz yalnızca evde kullanılır

DİKKAT!
•Müdahale kapağını açmadan önce c�hazın elektr�ğ�n� kes�n. İçer�s�nde bıçak vardır, 
yaralanma r�sk� yüksekt�r.

Şek�l 1 
G�r�ş ve çıkış hattına pompa ambalaj kutusu �çer�s�nden çıkan çekvalfler� pompa kurulum 
şemasında bel�rt�ld�ğ� g�b� kelepçeler� �le monte ed�n�z.

4-WC POMPASI MONTAJ ve KURULUM ŞEMASI
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7-TEMEL EMNİYET KURALLARI
1- Çalıştığınız ortamda; uyarıcı b�r tabela, b�r tal�mat ya da özel �şyer� gereğ� kuralları 
mevcutsa bu kurallara mutlaka uyunuz.
2- İş yer�n�z yönet�m� tarafından şart koşulmamış, olsa b�le �ş ve �şç� güvenl�ğ� temel 
kurallarına mutlaka uyunuz.
3- Korunmanız �ç�n gerekl�; baret, eld�ven, zırhlı bot, koruyucu �ş elb�ses�, koruyucu gözlük, 
maske g�b� şahs� koruyucu teçh�zatınızı uygun şek�lde donanarak çalışmaya başlayınız.
4- B�lmed�ğ�n�z ya da em�n olmadığınız her türlü durum �ç�n �lk am�r�n�ze başvurarak �ş ve 
�ş güvenl�ğ�n� tem�n ed�n�z.
5- Müdahale kapağını açmadan önce c�hazın elektr�ğ�n� kes�n. İçer�s�nde bıçak vardır, 
yaralanma r�sk� yüksekt�r.

8-MAKİNELER İÇİN ÖZEL GÜVENLİK TALİMATLARI
ÖNEMLİ!
1- Güvenl�k tal�matlarını anlamak ve gerekl� tedb�rler� almak �ç�n azam� çaba sarf ed�n�z. 
Güvenl�k esaslarını �ncelerken beraber�nde ürün tanıtım res�mler�n� de b�rl�kte �nceley�n�z.
2- Motorun tüm parçaları sadece b�r tek doğru bağlanab�lme özell�ğ�ne sah�pt�r. Motorun 
bakımı, ayarlanması ve montajı sırasında uygun bağlantı şek�ller�n� değ�şt�rmey�n�z. 
Bağlantı elemanları üzer�nde yapılan müdahalelerde motorun bağlantı şek�ller�ne ve 
çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapınız. 
3- Motorun yapısı ve konstrüks�yonu elektr�k taşıyan parçalarla d�rek ve dolaylı teması 
engelleyecek şek�lde tasarlanmıştır. Elektr�k tes�satı ve parçaları �le temas etmey�n�z. 
Motorun elektr�k tert�batında b�r değ�ş�kl�k ya da ayarlama yapmaya çalışmayınız.
Motor klemens kutusu kapağını sökmey�n�z. Açık bırakmayınız. Tüm elektr�ksel arıza ve 
ayarlamalar yetk�l� elektr�k tekn�syenler�nce yapılmalıdır.
4- Elektr�ksel bağlantı noktaları, uygun bağlantı şek�ller� �ç�n kablo kodlama yöntem�yle 
bel�rt�ld�. Elektr�ksel bakım ve ayarlamalarda motorun elektr�k şemasına, kablo kodlama 
s�stem�ne ve çalışma prens�b�ne uygun müdahaleler yapılmalıdır. Farklı uygulamaların 
yapılması elektr�ksel r�skler oluşturab�l�r.  
5- Motorun tasarım ve üret�m�nde ver�ml�l�k ve güvenl�k esaslarına uygun parça ve 
donanımlar seç�lm�şt�r. Motorun bakım, ayarlama ve montajında arızalı parçaların 
değ�şt�r�lmes� gereks�n�m� doğarsa; değ�şecek parçaları c�haz üzer�ndek� or�j�nal parçaların 
yen�s� �le değ�şt�r�n�z. Farklı parça ve donanımların kullanılması mak�nen�n güvenl�ğ�n� azaltır.
6- Motorun çalışmasından kaynaklanan gürültü sev�yes�, motorun güvenl�ğ� kullanımını 
azaltmaz ve herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
7- Motorun çalışmasıyla oluşacak havadak� t�treş�m em�syonu, c�hazın güvenl�ğ�n� 
azaltmaz ve başka herhang� b�r tehl�kel� duruma yol açmaz.
8- Motorun çalışma frekansı 50 Hz. olup düşük, yüksek frekans, radyo frekansı ve m�kro 
dalga yaymaktadır.
9- Motorun tasarımı �nsan hatasıyla oluşab�lecek r�sk ve tehl�keler� en az sev�yeye 
düşürecek şek�lde yapılmıştır. Olası durumlarda �nsan mantığı �le uyuşmayan şek�lde 
motora müdahale etmey�n�z, motorun üret�len amacın dışında farklı b�r amaç �ç�n 
kullanmayınız.
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10- Motorun dış tes�rler�nden etk�lenmeyecek şek�lde çalışma bölges�ne sab�tlenmes� �ç�n 
güvenl� bağlantı noktaları oluşturuldu. Motorun montajında ve sab�tlenmes�nde bu 
bağlantı noktalarını kullanınız.
11- Motorun üzer�nde taşıma �ç�n güvenl� tutucu bağlantıları oluşturuldu. Motorun 
taşınmasında v�nç ve benzer� kaldırma ek�pmanı kullanınız. Bağlama aparatlarının 
seç�m�nde c�hazın ağırlığına ve konstrüks�yon yapısına uygun sapan ve halat kullanınız.
12- Çalışma esnasında oluşab�lecek parçalanmalarda; mekan�k ve elektr�ksel r�sk 
yaratacak etk�ler motor konstrüks�yon yapısının �ç�ne hapsed�ld� ve motor kab�n�n�n dışına 
taşıması önlend�. Bu tür r�sk �çeren olaylardan çevre ve kullanıcı �zole ed�lm�şt�r. Motorun 
kapak ve koruyucularını sökmey�n�z. Bu koruyucu ve kapakların sökülmes� beklenmeyen 
r�sklere maruz kalmanıza sebep olab�l�r.

9-GÜVENLİK TALİMATLARI

Kullanmadan önce, c�hazın pr�zden güvenl� b�r şek�lde topraklandığından em�n olunmalıdır.
Elektr�k kablosu hasarlıysa, üret�c�, yetk�l� serv�s veya uzman k�ş�ler tarafından değ�şt�r�lmel�d�r.
K�ş�ler tehl�kelerden kaçınmalıdır.
C�haz, sakat k�ş�ler veya gözet�m altında olmayan çocukların kullanımı amacıyla tasarlanmamıştır.
Küçük çocukların c�haz �le oynamaları sakıncalı ve tehl�kel�d�r.
F�z�ksel, duyusal ya da z�h�nsel yetenekler� azalmış k�ş�lerle (çocuklar da dah�l) �lg�l� 
tal�matlar, ya da deney�m ve b�lg� eks�kl�ğ� olan �nsanlar �le çocukların oynaması uygun 
değ�ld�r. Çocukların, c�hazla oynamamaları �ç�n denetlenmel�d�r.

10-ÇALIŞMA PRENSİBİ

•Tuvalet Atık Pompası, boşaltılacak atığı b�r depodan alan ve b�r basınç anahtarı tarafından 
otomat�k olarak kontrol ed�len b�r elektr�kl� pompadan oluşur. Boşaltma hareket�, geleneksel 
b�r tuvalet g�b� yıkama s�stem� g�b� s�fon çalıştırıldığında devreye g�rer.

Sayfa 6 Şek�l 2’dek� görsele göre tahl�ye ed�lecek ürünler tank A'da toplanır.
Hava odası B borudan C akan hava basıncını çeker ve basınç şalter�ne D �let�r.
Basınç şalter� motoru E devreye sokar ve Türb�n� F çalıştırır.
Atık çıkıştan G tahl�ye ed�l�r.
Mekan�zma çok bas�tt�r ve en �y� b�leş�mlerden üret�lm�şt�r.
Çalışma prens�b� sunulan tasarım üzer�ne kurulmuştur.
Kontrol Elemanı:  Basınç Şalter�
Mekan�zma B�leşenler�: Motor, T�rbun
Kontrol Elemanı: Manual Tampon Anahtarı
Güvenl�k Elemanı: Çekvalf
B�r adet 90 d�rsek yer�ne �k� adet 45 d�rsek kullanmanızı öner�r�z.
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Şek�l 2 - F�gure 2
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11-POMPAYA YOL VERME

Pompanızın susuz çalışmasına olanak vermey�n�z.
Pompayı çalıştırmadan önce elektr�k bağlantılarının doğru olduğundan em�n olunuz.
Elektr�k verd�kten sonra voltaj ve akım değerler�n� kontrol ed�n�z.

12-POMPALARIN BOYUT ÖLÇÜLERİ 

T�p / Type W
(mm)

Motor Gücü
Motor Power

W

Çıkış
Output
(mm)

SMAC600
SMAC 700 BR

600 40 425

L
(mm)

230

H
(mm)

325
700 40 422 243 293

 H
 

W
L
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13-KULLANIM

İŞLETME SIRASINDAKİ KONTROLLER

1- Pompa kes�nl�kle susuz çalıştırılmamalıdır.
2- Çıkış vanaları tam açık olmalıdır ve pompa çıkış vanaları asla uzun süre tam kapalı 
�ken çalıştırmamalıdır.
3- Basma tes�satı pompa çıkış ağzına eş�t olmalıdır.
4- Basma tes�satının fazla uzun olması veya tes�satın pompa çıkış çapından küçük olması 
pompa deb�s�n�n düşmes�ne neden olur.
Düşen deb� tes�satta ve pompada kav�tasyona sebep olacaktır.
5- Et�ketlerde bel�rt�len max. ısıyı aşan sıvılar pompalanmamalıdır.
6- Çalışma koşullarında bel�rt�lenler dışındak� sıvılar pompalanmamalıdır.
7- Pompanız t�treş�m ve gürültü yapıyorsa çalıştırılmamalıdır.  Serv�s çağırılmalıdır.
8- Tes�sat ağırlığı pompayı etk�lememel�d�r.
9- Motor yüksek akım çek�yorsa ve normalden çok ısınıyorsa çalıştırılmamalıdır. Motorun 
ve elektr�k tes�satının kontrolü �ç�n serv�s çağırılmalıdır.
10- Motorunuz bel�rt�len yönün aks�ne dönüyorsa çalıştırmayın. Elektr�k bağlantısının 
düzelt�lmes� �ç�n serv�s çağırınız.
11- Yataklamalarda gürültü, t�treş�m veya normalden yüksek ısı (max. 800C) fark ed�l�rse 
pompa durdurulmalıdır. Aşınan parçaların değ�ş�m� ve varsa denges�zl�kler� g�der�lmes� 
�ç�n serv�s çağırılmalıdır.

14-VERİMLİ KULLANIM

Pompanızdan yüksek ver�m� düşük enerj� tüket�m�yle alab�lme �le �lg�l� uyarılar;
1- Pompa seç�m� yapılırken tes�s amacını opt�mum çalışma kapas�tes�nde karşılayan b�r 
pompa seç�lmel�.
2- Tes�ste �ht�yaç duyulan kapas�te hesaplanıp pompa seç�m�nde saattek� max. çalıştırma 
sayısını geçmeyecek b�r model seç�lmel�.
3- Pompa basış ağızından daha küçük çapta tes�sat yapılması pompanın daha düşük 
performansta çalışıp daha çok enerj� tüketmes�ne neden olacaktır.
4- F�ş pr�ze sıkıca oturtulmalıdır.
5- Arıza durumunda yetk�l� serv�slerde or�j�nal yedek parçalar kullanılmalıdır.

SADECE TUVALET TAHLİYESİ
A) Tuvalet atık pompasının kauçuk manşonunu yatay hazneye geç�r�n ve ver�len boru 
halkası �le kelepçeley�n. Bakınız Sayfa 9 Şek�l 3.
B) Tahl�ye borusunu, kauçuk çıkışına geç�r�n. Çapı 40 mm olmalıdır. Boru halkası �le 
kelepçeley�n.

ÇEK VALF
Eğer atık yukarıya doğru tahl�ye ed�lecekse, valf mümkün olduğunca d�key b�ç�mde 
montelenmel�d�r.



ÖZELLİKLER

Ürün T�p�
Güç 
Voltaj
Maks�mum D�key Tahl�ye
Yatay Tahl�ye
Maks�mum Deb�

: SMAC 600
: 600 W
: 220V – 240V  50Hz
: 9 metre
: 90 metre
: 300L/Dak�ka

ÖZELLİKLER

Ürün T�p�
Güç 
Voltaj
Maks�mum D�key Tahl�ye
Yatay Tahl�ye
Maks�mum Deb�

: SMAC700 BR
: 700 W
: 220V – 240V  50Hz
:10 metre
:100 metre
:167L/Dak�ka
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KULLANIM

C�hazınızı uzun yıllar boyunca güvenl� b�r şek�lde kullanab�lmek �ç�n yalnızca tuvalet atığı, 
su ve tuvalet kağıdı tahl�yes�nde kullanmalısınız. Bel�rt�lenlerden başka herhang� b�r 
materyal�n tahl�ye ed�lmes�, garant�y� geçers�z kılacaktır.

UYARLANIR BAKIM

C�hazlarımız sadece tuvalet atığı ve tuvalet kağıdını tahl�yes� �ç�n tasarlanmıştır. Bazı ufak 
boyutlu parçalar da tahl�ye ed�leb�lmekted�r. Ancak, büyük parçalar pompa tarafından 
tahl�ye ed�lmeyecekt�r. 
Müşter�ler�m�z�n satış sonrası destek departmanlarından ger�b�ld�r�m olarak en sık gelen 
arıza kayıtları bunlardır.

BASINÇ ŞALTERİ DENETİMİ

Kauçuk depoda bulunan basınç musluğu tapasını takın, basınç oluşturmak �ç�n aşağı 
doğru basın ve motorun açıldığına da�r b�r tıklama ses�n� duyun.  Eğer tıklama ses� yoksa, 
basınç şalter� hortumunun ağızında k� hava boşluğunda sızıntı olmadığına em�n olun. 
Eğer c�haz çalışır durumdaysa, motor çalışmaya başlamalıdır. Bu �şlem� 
gerçekleşt�rmeden önce, basınç musluğu haznes�n�n açıklığından veya bloke 
olmadığından em�n olun.
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Şek�l 3 - F�gure 3

Şek�l 4 - F�gure 4

İMHA ETME

Bu �şaret, bu ürünün AB çapında d�ğer ev atıklarıyla b�rl�kte atılmaması gerekt�ğ�n� 
göster�r. Kontrolsüz atık bertarafından çevreye veya �nsan sağlığına olası zararları 
önlemek �ç�n, madd� kaynakların sürdürüleb�l�r şek�lde yen�den kullanılmasını teşv�k etmek 
�ç�n sorumlu b�r şek�lde ger� dönüştürün. Kullanılmış c�hazınızı �ade etmek �ç�n lütfen �ade 
ve toplama s�stemler�n� kullanın veya ürünün satıldığı perakende satıcı �le �let�ş�me geç�n. 
Çevreye duyarlı ger� dönüşüm �ç�n bu ürünü alab�l�rler.

TUVALET VE DİĞER TERTİBATLARDAN ATIK TAHLİYESİ

D�ğer tert�batların, tahl�ye borularını kauçuk konektörlere bağlayın ve boru halkası �le 
sıkıştırın. Şek�l 4.
Banyo veya duş atık suyu �ç�n, Ş�fon eğ�m�n� kontrol ed�n�z. Atık suyun tuvalet pompasına 
ulaşab�lmes� �ç�n ş�fon eğ�m� her 1 metre �ç�n en az 1cm olmalıdır.
Atık ger� dönüşümünü engelleyeb�lmek �ç�n tuvalet pompasının tahl�ye borusuna çek valf 
monteley�n.
Tahl�ye hattı yatay parçalarının eğ�m� her 1 metrede 1 sant�metre olmalıdır. Şek�l 3.
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15-DEMONTAJ RESMİ / BREAKDOWN OF THE APPLINCE

SMAC 600

01- Gövde  
02- Motor 
03- K�l�t Somunu
04- Flanj 
05- Conta 
06- Mekan�k Salmastra
07- Açık Çark
08- Enjektör
09- Kelepçe Halkası
10- Çıkış Borusu 

11- Kablo ve F�ş 
12- Kablo Rakoru
13- Gövde Kapağı
14- Çek Valf 
15- Şalter
16- Hava Şalter�
17- Kauçuk Tank
18- C�vata
19- Kelepçe Halkası

10



01- Gövde  
02- Klape 
03- Kapak Contası
04- Çıkış Borusu 
05- Üst Kapak 
06- Müdahale Kapağı
07- Enerj� Kablosu
08- Kablo Last�ğ�
09- Kelepçe
10- Sw�tch Kutusu Kapağı
11- Sw�tch Kutusu Or�ng�
12- Sw�tch Kutusu Kablo Last�ğ�

13- Sw�tch Kutusu 
14- Sw�tch
15- Kelepçe
16- Körük Last�ğ�
17- Pompa Ayağı
18- Alıcı Ver�c� Gövde
19- Pompa Çıkış Borusu
20- Motor Gövdes�
21- Çark
22- Bıçak
23- Segman
24- Süzgeç
25- Çıkış D�rseğ�

SMAC700 BR
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16-BAKIM, ONARIM ve TEMİZLİK

1- Her türlü bakım �şlem�nden önce pompa elektr�k bağlantısını kes�n�z.
2- Pompanın bakım ve onarımı sadece yetk�l� serv�sler tarafından yapılmalıdır.
3- Her 12 ayda b�r yetk�l� serv�s tarafından kontrol ed�l�p, per�yod�k bakım yapılmalıdır. 
Aşınan parçalar değ�şt�r�lmel�d�r.
4- Pompa motoru ve elektr�ksel donanım ve bağlantıların �zolasyonu her ay kontrol 
ed�lmel�, dış koşullardan (su, nem, güneş ve hava şartlarından) korunmalıdır.
5- Koruma panosu mevcut �se kontaktör, term�k ve röleler yetk�l� serv�slerce kontrol 
ed�lmel�d�r. (Su, nem, güneş ve hava şartlarından korunmalıdır.)
6- Pompanız çalışırken t�treş�m ve gürültü olup olmadığını per�yod�k olarak kontrol 
ed�lmel�d�r.
7- Toplu t�p çekvalf 6 ayda b�r tem�zlenmel�d�r.

16-MAINTENANCE, REPAIR AND CLEANING

1- Pull the plug from the socket before all k�nd of ma�ntenance.
2- Ma�ntenance and repa�r of the pump should only be performed by author�zed serv�ce 
personnel.
3- The pump should be checked by author�zed serv�ce and per�od�c ma�ntenance should 
be done every 12 months. Damaged parts must be replaced.
4- The �nsulat�on of the pump motor and electr�cal equ�pment and connect�ons should be 
checked monthly and protected from external cond�t�ons (water, hum�d�ty, sun and 
weather cond�t�ons ).
5- If a protect�ve panel �s ava�lable, the contactor, thermal and relays must be checked by 
author�zed serv�ce. ( Has to be protected from water, hum�d�ty, sun and weather 
cond�t�ons )
6- Per�od�cally check for v�brat�on and no�se when your pump �s runn�ng. 
7- Ball typecheck valve has to be cleaned once �n every 6 month.

DİKKAT / CAUTION
HER TÜRLÜ BAKIM İŞLEMİNDEN ÖNCE POMPA ELEKTRİK BAĞLANTISINI KESİNİZ.

PULL THE PLUG FROM THE SOCKET BEFORE ALL KIND OF MAINTENANCE.



C�haz çalışır ancak Sebepler Çözümler
Tahl�ye boruları çok uzun 
veya yüksek �se

Boruları yen�den kal�bre 
ed�n.

Tahl�ye borusunun çapı 
çok küçük �se

Boruları yen�den kal�bre 
ed�n.

Kısmı tıkanıklık 

Pompayı manuel tampon 
anahtarı �le çalıştırın. 
Eğer sorun devam 
ed�yorsa, Pompa bloke 
ed�lmel�d�r. Pompayı 
kontrol ed�n.

Pompa tıkanmıştır. Pompayı kontro ed�n�z.
Yanlış yönden çekvalf 
bağlantısı

Doğru yoldan tekrar 
kurulum yapın.

Çek valf problem� Valf� kontrol ed�n

Çalıştırmayı başlatın ve 
boşaltın.

Yıkama tankında k� 
sızıntının sebeb� tuvalet 
pompasının �çer�s�ne 
akan suyu ve aralıklı 
olarak çalışmasını sağlar.

Sızıntıyı tam�r ed�n. 

D�key tahl�yen�n çek 
valfs�z yapılması. Çek valf� kurun

Çek valf hatası Valf� kontrol ed�n

Basınç şalter� hatası Basınç şalter�n� kontrol 
ed�n.

Elektr�k bağlantısı hatası Bağlantıyı kontrol ed�n

Basınç şalter�

Motor 

Manuel tampon 
anahtarına b�rkaç defa 
basın, Eğer c�haz, basınç 
şalter� bağlantısının 
elektr�k bağlantılarını ve 
basınç şalter� hattını 
kontrol etmeye 
başlıyorsa. (Metoda 
bakın) manuel tampon 
anahtarına basmanız 
herhang� b�r etk� 
etm�yorsa, motoru kontrol 
ed�n�z. 

C�haz s�n�r bozucu b�r ses 
çıkartıyor ve tahl�yey� 
gerçekleşt�rm�yorsa 

Sürekl� çalışır

Uğultu ses� yok 

Atık tahl�yes� �ç�n
güç yeterl� değ�l veya
çok düşük sev�yede �se
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1-INTRODUCTION
Dear Customer;
F�rstly we thank you to prefer SUMAK brand.
Please read th�s document carefully before start�ng the assembly.
Assembly and set up has to be performed accord�ng the appl�cable safety regulat�ons of 
the country where the product �s �nstalled.All the operat�ons has to performed sk�llfully.
If you do not follow the secur�ty cond�t�ons, w�ll be harmed people and dev�ces also w�ll be 
�nval�dated the guaranteed r�ghts.
G�ve attent�on to transport, usage areas, operat�ng �nstruct�ons �ns�de user gu�de 
and assembly – warn�ng �mages �n order to more eff�c�ent and longer l�fe t�me 
operat�on of the pump; otherw�se your pump w�ll be out of guarantee.
R�ghtly selected and properly used pump works for a long t�me w�thout any breakdowns 
and problems.
Read the rules and �nstruct�ons �n th�s manual carefully for the pump �n order to work 
w�thout breakdowns and problems.
Keep the operat�ng manual as long as you usage the pump.
Do not work the pump out of the �nformat�on �s g�ven.
Pay attent�on to the label values wh�le usage the pump.

2-TRANSPORTATION

The pumps are d�spatched from our factory as ready for work�ng.
Place the pumps dur�ng transportat�on �n a way �n wh�ch they are not harmed wh�le they 
are loaded and unloaded from the transportat�on veh�cle.
Do not drop the pump on ground wh�le carry�ng �t w�th or w�thout pack�ng, do not place any we�ghts on �t.
Use gloves, hard-t�pped shoes and helmet Dur�ng the carr�ngs. Take necessary safety precaut�ons. 
Hav�ng to carry heavy loads w�th your hands can cause wa�st and  back �njur�es.
L�ft�ng and transport�ng operat�ons must be carr�ed out �n accordance w�th transport 
�nstruct�ons and w�th author�zed operators.

*Dur�ng the carry�ng do not l�ft the pump from �ts energy cable.

3-EQUIPMENT

1- Outlet check valve �s necessary.
2, Install an extra manual check valve for repa�r.
3, L�ft the shower 14cm h�gh, when you connect the s�de �nlet.
4, Us�ng f�lter �n shower & lavatory to reduce ha�r come �nto mach�ne.

14



5-INSTALLATION

Mount your pump on accord�ng to the �llustrat�on �n F�gure 1.
ELECTRICS: Connected w�th an earthed plug to a 220V ~ 16 amp socket �n accordance 
w�th current standards.
HYDRAULICS: The Waste Pump for to�let can only be used w�th a to�let w�th hor�zontal 
outlet and equ�pped w�th a tank or flush�ng tap.
The center of the hor�zontal outlet must be 18 cm above the floor �n accordance w�th 
European standards.
6-SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE OPERATOR
•The appl�ance �s only ready for use after �nstallat�on.
•The appl�ance must be suppl�ed through a res�dual current dev�ce (RCD) hav�ng a rated 
res�dual operat�ng current not exceed�ng 30mA.
•If the supply cord �s damaged, �t must be replaced by the manufacture or �ts serv�ce agent 
or a s�m�larly qual�f�ed person �n order to avo�d a hazard.
•Th�s appl�ance can be used by ch�ldren aged from 8 years and above and persons w�th 
reduced phys�cal, sensory or mental capab�l�t�es or lack of exper�ence and knowledge �f 
they have been g�ven superv�s�on or �nstruct�on concern�ng use of the appl�ance �n a safe 
way and understand the hazards �nvolved. Ch�ldren shall not play w�th the appl�ance. 
Clean�ng and user ma�ntenance shall not be made by ch�ldren w�thout superv�s�on.
•Ch�ldren should be superv�sed to ensure that they do not play w�th the appl�ance.
•Th�s appl�ance �s of domest�c use only.

ATTENTION!
•Before open�ng the �ntervent�on cover, cut off the power to the dev�ce. There �s a blade 
�ns�de, there �s a h�gh r�sk of �njury.
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4-ASSEMBLY AND INSTALLATION SCHEME FOR WC PUMP

Please assembly the check valves wh�ch �s �ns�de the box, to �nput and output l�ne w�th 
clamps as �nstructed pump montage scheme.

 F�gure 1

Çekvalf /
Check Valve

M
IN

 1
4 

CM

Çekvalf /
Check Valve

Çekvalf /
Check Valve



7-BASIC SAFETY RULES
1- In the env�ronment you are work�ng �n; If you have a warn�ng s�gn, an �nstruct�on, or a 
code of conduct for a spec�f�c workplace, you should def�n�tely su�table w�th th�s rule.
2- You are absolutely unfam�l�ar w�th the bas�c rules of work and work safety, even �f �t �s 
not requ�red by your bus�ness adm�n�strat�on.
3- Necessary for your protect�on; Such as helmet, gloves, armored boots, protect�ve work 
clothes, safety goggles, masks, and so on.
4- Ensure bus�ness and bus�ness secur�ty by contact�ng your f�rst superv�sor for any 
s�tuat�on you do not know or are unsure about.
5- Before open�ng the �ntervent�on cover, cut off the power to the dev�ce. There �s a blade 
�ns�de, there �s a h�gh r�sk of �njury.
8-PRIVATE SAFETY INSTRUCTIONS FOR MACHINES
 
IMPORTANT!
1- Make max�mum efforts to understand the safety �nstruct�ons and take the necessary 
precaut�ons. When exam�n�ng the safety bas�cs, look at the product �ntroduct�on p�ctures 
together.
2- All parts of the motor have only one correct connect�ng feature. Do not change the 
proper connect�on patterns dur�ng motor ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on. In the 
�ntervent�ons made on the fasteners, please make sure that you are �n accordance w�th 
the motor connect�on style and work�ng pr�nc�ple.
3- Motor structure and construct�on are des�gned to prevent d�rect and �nd�rect contact 
w�th electr�c�ty carry�ng parts. Do not touch the electr�cal system and parts. Do not attempt 
to make any changes or adjustments to the motor's electr�cal system. Do not remove the 
motor term�nal box cover. Do not leave �t open. All electr�cal malfunct�ons and adjustments 
must be made by an author�zed electr�c�an.
4- The electr�cal connect�on po�nts are spec�f�ed by means of the cable cod�ng method for 
the appropr�ate connect�on types. Electr�cal ma�ntenance and adjustments should be 
made to the motor electr�cal scheme, cable cod�ng system and operat�ng pr�nc�ple. 
Perform�ng d�fferent appl�cat�ons may create electr�cal r�sks.
5- Parts and equ�pment su�table for the eff�c�ency and safety pr�nc�pals �n motor des�gn 
and product�on have been selected. If �t �s necessary to replace defect�ve parts �n motor
ma�ntenance, adjustment and �nstallat�on; Replace the parts to be replaced w�th the or�g�nal 
parts on the dev�ce. Us�ng d�fferent parts and equ�pment reduces the safety of the mach�ne. 
6- The no�se level caused by the motor runn�ng does not reduce the use of the eng�ne 
safety and does not cause any dangerous s�tuat�on.
7- V�brat�on em�ss�on �n the a�r caused by motor operat�on w�ll not reduce the safety of the 
dev�ce and w�ll not cause any other dangerous s�tuat�on.
8- The operat�ng frequency of the motor �s 50 Hz. It �s low, h�gh frequency, rad�o frequency 
and m�crowave.
9- Motor des�gn �s des�gned to m�n�m�ze the r�sks and hazards that can occur w�th human 
error. Do not �nterfere w�th the motor �n s�tuat�ons that do not match w�th human rat�onal�ty, 
and do not use the motor for any purpose other than the �ntended purpose.
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10- Secure connect�on po�nts are formed to secure the motor to the work�ng area �n such 
a way that �t �s not affected by external �nfluences. Use these connect�on po�nts when 
mount�ng and f�x�ng the motor.
11- Secure reta�ner connect�ons for transport on the motor. Use ho�sts and s�m�lar l�ft�ng 
equ�pment to transport the motor. When select�ng the connect�ng apparatus, use the sl�ng 
and rope su�table for the we�ght of the apparatus and construct�on.
12- In the case of parts that may occur dur�ng operat�on; Mechan�cal and electr�cal 
hazards were trapped �n the motor construct�on and prevented from mov�ng outs�de the 
eng�ne compartment. The env�ronment and the user are �solated from such r�sky 
�nc�dents. Do not remove the motor cover and �ts covers. Remov�ng these covers and 
covers may cause you to be exposed to unexpected r�sks.

9-SAFETY INSTRUCTION

Before the use ,the appl�ance must be ensured that �t �s earthed rel�ably to socket-outlet.
If the supply cord �s damaged, �t must be replaced by the manufacturer, �ts serv�ce agent 
or s�m�lar qual�f�ed techn�c�ans.
People should be avo�ded from danger.
The appl�ance �s not �ntended for use by young ch�ldren or �nf�rm persons w�thout superv�s�on.
Young ch�ldren should be superv�sed to ensure that they do not play w�th the appl�ance.
The �nstruct�ons concern�ng persons (�nclud�ng ch�ldren) w�th reduced phys�cal, sensory 
or mental capab�l�t�es, or lack of exper�ence and knowledge and ch�ldren play�ng w�th the 
appl�ance are not appl�cable ch�ldren.

10-OPERATING PRINCIPLE

•The Waste Pump for to�let compr�ses a tank that rece�ves the waste to be d�scharged and 
an electr�c pump that �s automat�cally controlled by a pressure sw�tch.
The d�scharge act�on �s tr�ggered when the flush�ng system �s actuated, as w�th a 
convent�onal to�let.

Page 18 Accord�ng to the v�sual �n F�gure 2 the products to be d�scharged are collected �n tank A.
A�r chamber B records the a�r pressure flow�ng through p�pe C to pressure sw�tch D.
The pressure sw�tch tr�ps the motor E that dr�ves the turb�ne F.
The waste �s d�scharged through outlet G.
The mechan�sm �s s�mple and manufactured from top qual�ty components. The operat�ng 
pr�nc�ple �s based on a proven des�gn.
Control Component: Pressure Sw�tch
Mechanısm Components: Electr�c Motor, Turb�ne
Control Components: Manual Overrıde Sw�tch
And Safety Devıce: Check Valve
We suggest to us�ng 2pcs 45’ elbow to �nstead of 1pc 90’ elbow
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11-RUNNING THE PUMP

Do not g�ve any opprtun�t�es for your pump to run w�thout water.
Before start�ng the pump, make sure that the electr�c�ty connect�ons are correct.
Check the voltage and current values connect�ng electr�c�ty.

12-POMPALARIN BOYUT ÖLÇÜLERİ / THE SIZE MEASURES OF PUMPS

 H
 

W
L

Şek�l 2 - F�gure 2

T�p / Type W
(mm)

Motor Gücü
Motor Power

W

Çıkış
Output
(mm)

SMAC600
SMAC 700 BR

600 40 425

L
(mm)

230

H
(mm)

325
700 40 422 243 293



13-USAGE

CONTROLS DURING OPERATION

1- The pump must not be operated w�thout water.
2- The outlet valves must be fully open and the pump outlet valves must never operate for 
long per�ods of t�me when fully closed.
3- The d�scharge l�ne must be equal to the pump outlet.
4- Pump flow decreases due to too long p�p�ng system or because the p�p�ng �s small �n 
pump outlet d�ameter.
Fall�ng flow w�ll cause cav�tat�on �n the �nstallat�on and pump.
5- The max. L�qu�ds that exceed the temperature should not be pumped.
6- Flu�ds outs�de the spec�f�ed operat�ng cond�t�ons must not be pumped.
7- If your pump �s v�brat�ng and no�sy, �t should not be operated. The serv�ce should be 
called.
8- The we�ght of the �nstallat�on should not affect the pump.
9- The motor should not be operated �f h�gh current draws and �t �s gett�ng too hot. The 
serv�ce should be called for the control of the motor and the electr�cal system.
10- Do not operate �f your motor �s turn�ng �n the oppos�te d�rect�on. Call for serv�ce to 
correct the electr�cal connect�on.
11- The pump must be stopped �f no�se, v�brat�on or normal h�gh temperature (max.80°C) 
Serv�ce should be called to replace worn parts and el�m�nate �mbalances.

14-EFFICIENT USAGE

Rem�nders about gett�ng h�gh eff�c�ency from your pump w�th low energy 
consumpt�on;
1- When pump select�on �s made, a pump must be selected that su�ts the plant's opt�mum 
work�ng capac�ty.
2- The requ�red capac�ty should be calculated �n plant and max. a model that does not 
exceed the number of runs must be selected.
3- Installat�on at a smaller d�ameter than the pumps normal �nlet d�ameter w�ll cause  lower 
performance and consume more energy for pump
4- The plug should be f�rmly seated �n the socket.
5- In case of defects, or�g�nal spare parts must be used at the author�zed serv�ce centers. 
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SPECIFICATIONS

Product Type
Power
Voltage
Max. Vert�cal D�scharge
Hor�zontal D�scharge
Max. Flow Rate

: SMAC 600
: 600 W
: 220V – 240V  50Hz
: 9 meters
: 90 meters
: 300L/M�n

SPECIFICATIONS

Product Type
Power
Voltage
Max. Vert�cal D�scharge
Hor�zontal D�scharge
Max. Flow Rate

: SMAC700 BR
: 700 W
: 220V – 240V  50Hz
:10 meters
:100 meters
:167L/M�n

DISCHARGING THE TOILET ONLY

a) Introduce the hor�zontal bowl �nto the rubber sleeve of the Waste Pump for to�let and 
clamp w�th the p�pe r�ng suppl�ed. Please check Page 14 F�gure 3.
b) Introduce the d�scharge p�pe �nto the rubber outlet. Th�s shall be 40 mm �n d�ameter. 
Clamp w�th the p�pe r�ng.

CHECK VALVE

If the waste �s to be expelled upwards, �nstall the valve vert�cally as near as poss�ble to the 
Waste Pump for to�let.

USAGE

In order to ensure total sat�sfact�on w�th your appl�ance for many years, only to�let waste, 
water and paper should be d�scharged us�ng the waste pump for to�let. D�scharge of any 
other mater�als than those ment�oned w�ll �nval�date the warranty.

ADAPTABLE MAINTENANCE

Our appl�ances are des�gned to d�scharge fecal matter and to�let paper only. Some small 
�tems may however pass through the pump. But larger �tems unfortunately can block the 
pump. Th�s �s the ma�n cause of breakdown record by our customer support department.
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Şek�l 3 - F�gure 3

Şek�l 4 - F�gure 4
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PRESSCURE SWITCH INSPECTION

Plug the pressure tap chamber located �n the rubber tank, press �t down to create 
pressure and l�sten to hear �f there �s a cl�ck �nd�cat�ong that the motor has sw�tched on. If 
there �s no cl�ck, also check that the a�r chanber of the pressure sw�tch p�pe nozzle does 
not leak.
If the appl�nance �s sw�tched on , the motor should start runn�ng.
Before perform�ng th�s operat�on, check that the open�ng or �ns�de of the pressure tap 
chamber are not blocked.

DİSPOSAL

Th�s mark�ng �nd�cates that th�s product should not be d�sposed w�th other household 
wastes throughout the EU. To prevent poss�ble harm to the env�ronment or human health 
from uncontrolled waste d�sposal, recycle �t respons�bly to promote the susta�nable reuse 
of mater�al resources. To return your used dev�ce, please use the return and collect�on 
systems or contact the reta�ler where the product was purchased. They can take th�s 
product for env�ronmental safe recycl�ng.

DISCHARGING WASTE FORM TOILET AND OTHER APPLIANCES

Connect the d�scharge p�pes of the other appl�ances to the rubber connectors prov�ded 
and clamp w�th the p�pe r�ng. F�gure 4.
For bath or shower wastewater ,check that the slope form the s�phon has a grad�ent of at 
least 1 cm per meter so that the waste flows by grav�ty to the waste pump for to�let.
If other appl�ance are connected along the d�scharge l�ne near to the waste
Pump for to�let, �nstall check valves on the�r d�scharge p�pes �n order to prevent waste 
return.
The slope of the hor�zontal parts of the d�scharge l�ne must have a grad�ent of 1 cm per 
meter.  F�gure 3.



15-BREAKDOWN OF THE APPLINCE

01- Body
02- Motor
03- Locknut
04- Flange
05- Gasket
06- Mechan�cal Seal
07- Open Impeller
08- Injector
09- Clamp�ng R�ng
10- Outlet P�pe

11- Cable and Plug
12- Cable Gland
13- Cover Of The Case
14- Check Valve
15- Push Sw�tch
16- A�r Sw�tch
17- Rubber Tank
18- Bolt
19- Clamp�ng R�ng

22

SMAC 600



01- Body  
02- Valve
03- Cover Gasket
04- D�scharge P�pe
05- Top Cover
06- Repa�r Cover
07- Power Cable
08- Cable Rubber
09- Clamp
10- Sw�tch Box Cover
11- Sw�tch Box Or�ng
12- Sw�tch Box Cable Rubber

13- Sw�tch Box
14- Sw�tch
15- Clamp
16- Bellows Rubber
17- Pump Foot
18- Input-Output Body
19- Pump D�scharge P�pe
20- Motor Body
21- Impeller
22- Blade
23-Segment
24- F�lter
25- Outlet Elbow

SMAC 700 BR
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The appl�ance works 
but Causes Intervent�on

D�scharge p�pes too long 
or too h�gh Recal�brate the p�pes

D�scharge p�pe d�ameter 
too small Recal�brate the p�pes

Part�al blockage

Actuate the pump w�th 
the manual overr�de 
sw�tch. If the problem 
pers�sts, the pump must 
be blocked check the 
pump

Pump blocked Check the pump
Check valve �nstalled the 
wrong way round

Re�nstall the r�ght way 
round

Check valve defect Check the valve
Leak �n the flush�ng tank 
that causes water to flow 
�nto the waste pump for 
to�let and sets �t runn�ng 
�nterm�ttently

Repa�r the leak 

Vert�cald�scharge w�thout 
check valve Install the check valve

Check valve defect Check the valve

Pressure sw�tch defect Check the pressure 
sw�tch

Electr�cal connect�on 
defect Check the connect�on

Pressure sw�tch

Motor 

Press the manual 
overr�de sw�tch several 
t�mes, �f the appl�ance 
starts runn�ng check the 
electr�cal connect�on of 
the pressure sw�tch and 
the pressure sw�tch l�ne 
(see method)
Press�ng the manual 
overr�de sw�tch has no 
effect. Check the motor.

Em�ts a humm�ng no�se 
but does not d�scharge 
the waste

Runs cont�nually

No humm�ng no�se 

Is not powerful enough or 
too slow to d�scharge the 
waste

Start runn�ng and 
d�scharg�ng acc�dentally
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO
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-

-
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.
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YETKİLİ SERVİSLER - AUTHORIZER SERVICES

Yerinde servis hizmetimiz yetkili servislerimizce sadece SUMAK Sertifikalı fabrika çıkışlı paket hidroforlar, 
yangın hidroforlarında, karıştırıcılı çamur suyu dalgıç pompalarımızda ve 10 Hp üzeri dalgıç pompalarda 
verilmektedir. Diğer ürünlerimiz ile ilgili satış sonrası servis hizmetimiz, Türkiye geneline yayılmış olan 
yetkili servis merkezlerimizde veya merkez servisimizde verilmektedir.

NO

-

-

-



FABRİKA: Çerkeşl� OSB Mahalles� İMES-9 Cadde NO:14 
41455 D�lovası / KOCAELİ / TÜRKİYE

Tel.: 0 (262) 502 50 10 (pbx)     Faks: 0 (262) 502 50 15
E-ma�l: sumak@sumakpompa.com   Web: http://www.sumakpompa.com

motor

motor

(susuz) çalıştırılması

Tr�faze model pompaların kumanda panosuz çalıştırılması,

respons�ble

When the pump runs w�thout control panel on three phase models,


